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c) Exiger de ces personnes la 
consignation sur leurs livres des quan- 
tités fabriquées, des importations, ex- 
portations, ventes et tous autres modes 
de cession desdites substances. Cette 
règle ne s'appliquera pas nécessaire- 
ment aux quantités dispensées par les 
médecins, non plus qu'aux ventes 
faites sur ordonnance médicale par des 
pharmaciens dûment autorisés, si les 
ordonnances sont, dans chaque cas, 
dûment conservées par le médecin 
ou le' pharmacien. 

Article 7. 
Les Parties contractantes prendront 

des mesures pour prohiber, dans leur com- 
merce intérieur, toute cession à des per- 
sonnes non autorisées ou toute détention 
par ces personnes des substances auxquelles 
s'applique le présent chapitre. 

Article 8. 
Lorsque le Comité d'hygiène de la 

Société des Nations, après avoir soumis la 
question au Comité permanent de l'Office 
international d'hygiène publique de Paris 
pour en recevoir avis eta rapport, aura cons- 
taté que certaines préparations contenant 
les stupéfiants visés dans le présent chapitre 
ne peuvent donner lieu à la toxicomanie, 
en' raison de la nature des substances 
médicamenteuses avec lesquelles ces stupé- 
fiants sont associés et qui empêchent de 
les récupérer pratiquement, le Comité 
d'hygiène avisera de cette constatation 
le Conseil de la Société des Nations. Le 
Conseil communiquera cette constatation 
aux Parties contractantes, ce qui aura pour 
effet de soustraire au régime de la pré- 
sente Convention les préparations en ques- 
tion. 

Article 9. 
Toute Partie contractante peut au- 

toriser les pharmaciens à délivrer au public, 
de leur propre chef et à titre de médicaments 
pour l'usage immédiat en cas d'urgence, 
les préparations officinales opiacées sui- 
vantes: teinture d'opium, laudanum de 

(c) Require that such persons shall 
enter in their books the quantities 
manufactured, imports, exports, sales 
and all other distribution of the said 
substances. This requirement shall not 
necessarily apply either to supplies 
dispensed by medical practitioners or 
to sales by duly authorised chemists 
on medical prescriptions, provided in 
each case that the medical prescrip- 
tions are filed and preserved by the 
medical practitioner or chemist. 

Article 7. 
The Contracting Parties shall take 

measures to prohibit, as regards their in- 
ternal trade, the delivery to or possession 
by any unauthorised persons of the sub- 
stances to which this Chapter applies. 

Article 8. 
In the event of the Health Committee 

of the League of Nations, after having 
submitted the question for advice and re- 
port to the Permanent Committee of the 
Office international d'Hygiene publique in 
Paris, finding that any preparation con- 
taining any of the narcotic drugs referred 
to in the present Chapter cannot give rise 
to the drug habit on account of the medica- 
ments with which the said drugs are com- 
pounded and which in practice preclude 
the recovery of the said drugs, the Health 
Committee shall communicate this finding 
to the Council of the League of Nations. 
The Council will communicate the finding 
to the Contracting Parties, and thereupon 
the provisions of the present Convention. 
will not be applicable to the preparation 
concerned. 

Article 9. 
Any Contracting Party may authorise 

the supply to the: public by chemists, at. 
their own discretion, as medicines, for 
immediate use in urgent cases, of the foll- 
owing opiate officinal preparations: tinc- 
ture of opium, Sydenham laudanum and 


